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Religious Education Administrative Assistant 
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Parish Office Manager 
Gerente de Oficina Parroquial 
Modesta Faz 
mfaz@cathedralguadalupe.org  469-329-6222 
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     In Scott Peck's book, The Road Less 
Traveled, his first words are, "Life is 
difficult." Then he goes on to say, “This is 
a great truth, but most of us can't see it. 
Instead we moan more or less 
incessantly, noisily, or subtly, about the 
enormity of our problem. As if life is 
supposed to be easy for us, and therefore 
what has happened to us has never 
happened to anybody else before, at 
least not in this excruciatingly painful or 
insoluble way that it has burdened us.” 
     When we began this season of Lent, 
we had no idea what was coming our 
way.  We made our plans to be more 
prayerful, to be more generous in sharing 
with those in need, to embrace some 
penance to help us grow closer to God 
and express our sorrow for our sins.  We 
had no idea what was coming! 
     But then the Coronavirus began to 
spread in our country and suddenly so 
many things we took for granted were 
taken from us.  We are now locked out of 
church and receiving Communion and 
going to confession.  Many cannot go to 
work, many fear losing their job. We are 
told to remain in our home and only 
come out on rare occasions.  And this is 
all done in the name of preserving our 
health and perhaps our life itself. Life is 
difficult. 
     As we begin this Holy Week, we 
contemplate the example of Jesus 
himself. His week began so well, with a 
tumultuous parade through town with all 
the people proclaiming him a great 
prophet.  Then he gathered with his 
closest friends to celebrate the most 
important feast of Passover.  Soon things 
went in a direction not to be expected.  
The week would end with Jesus arrested 
and tortured and hung on a cross.  Life is 
difficult 

     As we begin this Holy Week, we 
contemplate the example of Jesus himself. 
His week began so well, with a tumultuous 
parade through town with all the people 
proclaiming him a great prophet.  Then he 
gathered with his closest friends to 
celebrate the most important feast of 
Passover.  Soon things went in a direction 
not to be expected.  The week would end 
with Jesus arrested and tortured and hung 
on a cross.  Life is difficult. 
     We should never forget that what 
happened was terribly hard for Jesus to 
accept.  As he prayed to his Father in the 
Garden of Gethsemane, he prayed, “Father, 
if it is possible, take this from me.”  He knew 
the terrors to come, as he shared our 
human nature, he, like us, hoped there 
might be a different path.  But, he gives us a 
powerful lesson for those moments when 
our life is difficult and we complain or hope 
for a different way.  He ends his prayer 
simply, “Not my will, but your will be done.”  
     If only we knew where God was taking 
us.  We want to be sure we will not get sick, 
that those we love will be safe, that our 
work and opportunities will still be there 
when this is over.  Just like Jesus, we cry 
out, “Father, if it is possible, take this from 
us!” We know this situation will not last 
forever.  Until we see the light at the end of 
the tunnel, we have to focus on what is 
most important — loving those God has 
placed in our care, being confident that God 
loves us, trusting that all will be good in the 
end.   
     And we pray with Jesus to our Father, 
“Not my will, but your will be done.” This 
Holy Week we remember how much we 
have been loved. God gave us his Son. And 
his Son gave away all he had on the cross so 
we can never doubt how much we are loved 
and that we are saved. We are blessed and 
things will get better. 

-Fr. Stephen W. Bierschenk 

Intention of 

Pope Francis 

for the 

Month of 

April 

 

Universal Intention: 
We pray that those 

suffering from addiction 

may be helped and 

accompanied. 

 

Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at  jgonzal es@cathedralguadalupe .org Bu lle tin
:  

We are loved and 

we are saved.  

Add convenience to 

your donations to 

support our parish by 

signing up to give 

online.  Go to the 

cathedral website: 

https://www.cathedral

guadalupe.org and on 

the home page click 

the button Online 

Giving.  You can set 

up regular weekly or 

monthly 

donations.  We 

appreciate your 

commitment and your 

support 

http://www.apple.com/


Cathedral Shrine of the Virgin of Guadalupe 
Palm Sunday April 5, 2020  

 
         

     En el libro de Scott Peck, The Road Less 
Traveled (El Camino Menos Recorrido), sus 
primeras palabras son, "La vida es difícil." 
y luego continúa diciendo, "Esta es una 
gran verdad, pero la mayoría de nosotros 
no puede verlo. En su lugar, lamentamos, 
más o menos, incesantemente, ruidosa o 
sutilmente, acerca de la magnitud de 
nuestro problema. Como si la vida se 
suponía que iba a ser fácil para nosotros y, 
por lo tanto, lo que nos ha sucedido nunca 
le ha sucedido a nadie antes, al menos no 
de esta manera terriblemente dolorosa o 
insoluble que ha agobiado a nosotros". 
     Cuando comenzamos este tiempo de 
Cuaresma, no teníamos ni idea de lo que 
iba a venir a nuestra vida. Hemos hecho 
nuestros planes para ser más orante, a ser 
más generosos en el compartir con 
aquellos en necesidad, a abrazar a alguna 
penitencia para ayudarnos a crecer más 
cerca de Dios y expresar nuestra tristeza 
por nuestros pecados. ¡No teníamos ni 
idea de lo que venia! 
     Pero entonces el coronavirus comenzó 
a difundirse en nuestro país y de repente 
tantas cosas que tomamos por entendido 
fueron tomadas de nosotros. Ahora 
estamos encerrados afuera de la iglesia, 
recibir la comunión y la confesión. Muchos 
no pueden ir a trabajar, muchos tienen 
miedo de perder su trabajo. Se nos dice 
que debemos permanecer en nuestra casa 
y sólo salir en raras ocasiones. Y todo esto 
se hace en nombre de la conservación de 
nuestra salud y tal vez nuestra misma vida. 
La vida es difícil. 
     Al comenzar esta Semana 
Santa, contemplamos el ejemplo de Jesús 
mismo. Su semana comenzó muy bien, 
con un desfile tumultuoso por la ciudad 
con toda la gente que lo proclama un gran 
profeta. Entonces él se reunió con sus 
íntimos amigos para celebrar la fiesta de la 
Pascua. Pronto las cosas iban en una  
  

Intención del 
Papa Francisco 
para el mes de 

abril 

 
Intención 

Universal:  

Oramos que las 

personas que sufren 

de la adicción 

pueden ser ayudados 

y acompañados. 

Bo le t ín:  Favor de mandar anuncios de boletín o púlpito a Juanita Gonzales a jgonzales@cathedralguadalupe .org 

dirección que no se esperaba. La semana 
terminaría con Jesús arrestado y torturado 
y colgado en una cruz. La vida es difícil. 
     Nunca debemos olvidar que lo que 
ocurrió fue terriblemente difícil para Jesús 
a aceptar. Al rezar a su padre en el Huerto 
de Getsemaní, Él oró: "Padre mío, si es 
posible, toma esto de mí." Él sabía los 
terrores que vienen, compartió nuestra 
naturaleza humana, que, como nosotros, 
esperaba que podría haber un camino 
diferente. Pero, él nos da una poderosa 
lección para aquellos momentos en que 
nuestra vida es difícil y nos quejamos o 
esperanza de una manera diferente. 
Termina su oración, simplemente, "no se 
haga mi voluntad, sino que se haga tu 
voluntad".  
     Si sólo sabíamos a donde Dios nos está 
llevando. Queremos estar seguros de que 
no nos enfermaremos, que aquellos que 
amamos estará seguros, que nuestro 
trabajo y oportunidades todavía estará allí 
cuando esto se termina. Como Jesús, 
podemos exclamar: "Padre mío, si es 
posible, ¡toma esto de nosotros!" Sabemos 
que esta situación no va a durar para 
siempre. Hasta que podamos ver la luz al 
final del túnel, tenemos que centrarnos en 
lo que es más importante: amar a los que 
Dios ha puesto en nuestro cuidado, 
confiando en que Dios nos ama, confiando 
en que todo estará bien al final.   
     Y oramos con Jesús al Padre, "no se haga 
mi voluntad, sino que se haga tu voluntad." 
Esta Semana Santa nos recuerda cuánto 
hemos sido amados. Dios nos dio a su hijo. 
Y su hijo dio todo lo que tenía en la cruz 
para que podamos nunca dudar cuánto 
somos amados y que somos salvos. Somos 
bendecidos y las cosas mejorarán. 
 

- P. Stephen W. Bierschenk 
 
 

U n  M e n s a j e  d e l  R e c t o r  

Somos amados 

y somos salvos. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Agregue 

comodidad a sus 

donaciones para 

apoyar nuestra 

parroquia firmando 

para dar online. Ir a 

la página web de la 

catedral: 

https://www.cathed

ralguadalupe.org y 

en la página de 

inicio, haga clic en 

el botón de 

donaciones en 

línea. Puede 

configurar 

donaciones 

mensuales o 

semanales 

regulares. 

Agradecemos su 

compromiso y su 

apoyo 

Donar por Linea 

http://www.apple.com/


Cathedral Shrine of the Virgin of Guadalupe 
Palm Sunday April 5, 2020  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bulletin:  Please send your bulletin or pulpit announcements to Juanita Gonzales at  jgonzal es@cathedralguadalupe .org 

 

Bo le t ín:  
Bo le t ín:  

Remembering Our Offerings 

Recordando Nuestras Ofrendas 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Since we are not permitted to celebrate Mass 

together, our parish community is facing difficult 

times.  We are not permitted to gather as a faith 

community to worship and share fellowship and 

deepen our love and care for each other.  A special 

challenge facing our parish is a severe lack of 

funds.  We depend on your generosity to pay our 

staff and care for our buildings and meet our 

financial obligations.  Please consider using online 

giving to help support the cathedral.  Information 

on signing up for this convenient way to donate 

can be found on the website: 

www.cathedralguadalupe.org. We Thank You for 

your continued support. We are blessed and 

things will get better. 

 

Como no estamos autorizados a celebrar la 

Eucaristía juntos, nuestra comunidad parroquial se 

enfrenta a tiempos difíciles. No estamos 

autorizados a reunirse como una comunidad de fe, 

de culto y compartir el compañerismo y 

profundizar nuestro amor y cuidado para cada uno 

de los demás. Un especial desafío para nuestra 

parroquia es una grave falta de fondos. 

Dependemos de vuestra generosidad para pagar 

nuestro personal y el cuidado de nuestros edificios 

y cumplir con nuestras obligaciones financieras. 

Por favor, considere el uso de donaciones en línea 

para ayudar a apoyar a la catedral. Información 

sobre anotarse de esta manera conveniente para 

donar puede encontrarse en el sitio web: 

www.catedralguadalupe.org. MUCHISIMAS 

GRACIAS por su apoyo constante. Somos 

bendecidos y las cocas mejorarán. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UPDATE!! 

 

The Bingo Brunch originally scheduled for 

April 18, 2020 has been postponed. We plan to 

reschedule for a date in the early Fall of 2020. 

If you purchased tickets for the April date, 

hold on to your tickets as they will be valid for 

the new Fall date. Please stay safe and thank 

you for your continued support. We are 

blessed and things will get better. 

 

 

El Brunch de Bingo programado originalmente 

para el 18 de abril de 2020 ha sido pospuesto. 

Planeamos volver a programar una fecha a los 

principios de otoño de 2020. Si compro sus 

boletos para la fecha de abril, favor de detener 

sus boletos ya que serán válidos para la nueva 

fecha de otoño. Por favor, permanezcan 

seguros y muchas gracias por su apoyo. Somos 

bendecidos y las cocas mejoraran. 

Sponsor of the Week: 

 

Eric Cedillo….. 

http://www.cathedralguadalupe.org/
http://www.catedralguadalupe.org/
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Bo le t ín:  Favor de mandar anuncios de boletín o púlpito a Juanita Gonzales a jgonzales@cathedralguadalupe .org 

PALM SUNDAY 
We Are Blessed and Things Will Get Better! 

 

DOMNGO DE RAMOS 
¡Somos Bendecidos y Las Cosas Mejorarán! 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bishop Edward Burns has extended his Guidelines for  Shelter in Place Order to be in effect until April 30, 

2020.  These guidelines include no public Masses (including Palm Sunday and Easter); no confessions, no 

Baptisms, Wedding must be rescheduled; Confirmations must be rescheduled; funerals only at the graveside, 

and no parish meetings.  
 

 

Obispo Edward Burns ha ampliado sus guías para la orden de Quédate en Casa para estar en efectivo hasta el 

30 de abril de 2020. Estas guías incluyen no tener servicios públicos de Misas (incluido el Domingo de Ramos 

y Pascua); no confesiones, bautizos, bodas deben ser reprogramadas; confirmaciones deben ser reprogramados; 

funerales solamente en el camposanto junto a la tumba y no encuentros parroquiales (juntas, clases, etc.). 

 
We are Blessed and Things Will Get Better / Somos Bendecidos y Las Cosas mejorarán. 


